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PREFACE. 


HE following little Picce is but a haſty 


requeſt of General Gunning. The Farce, 
however, in its original ſtate, ſhall be publiſhed 


in the courſe of the Winter, with an Addreſs a 
to the Marquis of Sal: Nun and Dedicated. to 


the CO 


- 


* 


To Mr. „ attention, the author feels 

himſelf very much indebted; for, owing to 
the interference of the Lord Chamberlain and 
General Gunning, the Manager had certainly 


more trouble with The Iriſhman in Spain, than 
in getting up any Three-AQ Piece whatever, 


* 


ke +. : y E 26.4% as 
* 2 0 8 PE 8 a 
—— — — — N — — —___ o 


| mutilation of a Farce, in Two Acts, 
called, She Would be a Ducheſs, which was 
ſtopped by the Loxp CHAMBERLAIN, at the 


'Sroxen By Mx. R. PALMER, 


WxrITTEN by the AuTmoR of the FARCE. ' 


Gap th? Haymarket's now ſo full of ſtones , 
Near Panton-ftreet I'd almoſt broke my bones. 
Says Patt, the Paviour, th* Op'ra-houſe tis Pins 105 
« Is to be pav'd with men from Drury-lane: 5 
« A; for thoſe ſtones, my jewel, on the right, 
They're for bombarding Calais ev'ry night!“ 
The author of our farce your candour ſues, 0 
A patient hearing, none, ſure, will refuſe! | | 
If he but make you ſmile, beſtow ſome praiſe, 
For the laugh's harmleſs that he means to raiſe. _ 
He probes no wounds among the higher ranks— 
No boxing—no'intrigues—no Faro banks, 
Where ſome high dames ſnatch Fortune's low ra 
And ſplendid daſhers ſhine by—dealing cards ! 
[ Imitates a F. arg, Dealer. | 
Where lifping n miſs can calclate lucky hits, | | 
F or e beaux —Ar'nt all beaux now /eer-qwwits ? 
| [ 4s if elipping his Top. 
| Worſe than th Anthropophagi are ſuch males pers | 
With necks beneath their ſhoulders, and no tails ! | 
I Pulling down his Collar, and pointing to his Hair, 
Ta'en from the Spaniſh Haven't we ta'en x of old 
[Reading the Bill. 
Spain's ſterling humour, and Spain's ſterling 16 ? | 
You're Candour's ſelf—be kind—and—nay, adieu,— 
I've more to a tee too, loſt my cue. 


_ TExi#. 


The Semi was then Paving. 
-* Alluding to Mr. per s Surrender of Calais. 
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| FED. | | < THE. | 
IRISHMAN IN SPAIN. 
"SCENE. Ai Don ou „Hour. 
Oli ond verre, as s from a LY 
| Lens Wc. carrying in] 


oLIVIA. 


Arrx my long reſidence in « gloomy . > 
or welcome, thou dear Madrid? 2 


- 


VILETTA. © | 
116 is wage will your guardian, Don Guzman, 
* to ſee you, madam, after a 1 years —— 


© = QLIVIA, 
ros what ſignifies Guzman ? 


 VILETTA.. 


And how happy ſhall I be bs tee my cavalier 
aſter a W OI? | 


* 
* 


3 _ oLIVIA, 


1 


 OLIVIA. 


Bat 25 Mall 1 15. Viletta, to 55 i- Al 
| Carlos? Often at the gate of our convent was he 
eager to lead me to the altar immediately then 
he would put it off for a week and, but three days 
ſince, after he had appointed the time, and I was 
leaving my gloomy abode, I received a letter from 
bim, that it would be much' better to delay it for 
ſome months !—I wiſh I had not come out. 


VILETTA. 


Some months, ma'am Now, were I as handſome 
as you, I would not be a maid one month, not for all 
mines in Mexico! — Some months, indeed! before 
that time the cool ſeaſon willbe ſetting in; and then, 
my dear lady, Don Carlos may put it off till heaven 


knows when! But I wiſh his elder brother, Don 


Fabio, were come from England, ma'am,—he has 
a better right to you, by your father” 8 1 85 you 
ſay, than Don Carlos, — and 


OLIVIA. 


Oh! x name him not! caprice, not care, but too ; 
often, governs the will of parents! and, though I 
ſhall loſe half my fortune to Don Fabio, by giving 
my hand to his brother, 7 I would rejoice in the 
ſacrifice !—the ſacrifice ! no ſum can be too great 
a ſacrifice to obtain the heart we love! 


- VILETTA. 33 
Now, ma' am, I differ from you: in my mind 
love itſelf may be bought too dear I—but, ma'am, 


to obtain this capricious Don ol your's, follow my 
Z advice, | 


| {f l 4. Þ ” 
advice, and vo ſhall conquer wn ee. 
eee ma am! re 114 ann 


OLIVIA. 


* 


How, Vile ?: 
„ arty 4m. 4 
4 1 on S LF% VILETTA | 3: Re 


44 


6 into a  nucinery for life. : 
.OLI VI A. 


83380 !—that would be a road to conqueſt which / 
I really have no wiſh of purſuing : I have Vion _ 
too long e 


| VILETTA. 

1 mean only that you ſhould lay ſo No, no; 
1 know well enough, madam, that you would pre: 
fer an agreeable young abb to an ugly old abbeſs !—. 
15 A young Don is ſurely preferable to an old Duenna 
5 —ha! ba! ha bent he? . 


_ OLIVIA. 

: 7 like your plan exceedingly—well, then, do, you 

fay . am vetermmined to take the veil for life. | 
* EN L L 'Þ TA. 
Blk What . of a nun are you to be: 3 
3 OLIVIA., 

Ha 1 ha! ha! that which is fartheſt from my 
heart—a rigid poor Clare See Carlos aneh. 
ebe e r = 


I ſhall, ma' am, — a poor Clare—leave him tome; 
1 hav'nt liv'd to this time of life without knowing 
| 19 55 1 how 


"ay 


i 4 ] 

how, io manage a men; ve ke Don er Devil==I 

e Lim. „%%% a 
-OLIVIA. 


Very well—go then, Viletta.— Do not the men 
lay many ſnares to entrap us, without the leaſt cen- 
ſure ; then, ſurely, we can't be blamed. endea- 
vouring to foil them at their o own A 50 


ee ſnd 


Enter Don Canton. 


CARLOS. 


CL are all the ſervants 3 Ka 
Launcelot ! 1 Gtumio! — Why, Don Guzman's 
houſe is like a haunted caſtle ¶noiſe withqut]—more 


full of inviſible ſounds than tangible 1 © 


ö Ts hoa {within there —are you all deaf ? 


VILETTA. 


Ha! 1 he 's hete—lucky—No, ſignior, but 1 have 
news for you that I fear will make you want | tf 


| CARLOS. | | 
How has any thing happened to Olivia? 


VILETTA. 


Ves, a great accident, indeed. A certain cavaller, 
called Don Carlos, having often broken his promiſe 
of marriage to a certain young beautiful damſel, 

called Donna Olivia, ſhe is come to a ſolemn. deter- 
mination of going into à convent for life, in among 
 - - {4 EG 


” 


3 poor Clares Ah, 55 poor dear miſtreſs! 


e crying. 
0 CARLOS. 
What do I lidar ?—is this wer 
v 1 LE T TA. 


Too true, ar! Ah! fays I, ma em, if Don Culler 


has broken his faith to you, what of that ? ſurely 


there are more handſome men in Spain beſides him; 


and why bury ſuch beauty as-yours in a filthy con- 
vent? No, Viletta, ſays ſhe, as I am flighted by 
him, no man ſhall ever have the like opportunity 
to inſult me, and as ſoon as I have ſeen Don Guz- 


man, and ſettled my worldly affairs with him, Þ'll 


retire from all the haunts of vile perfidious man— 


Ah! my poor dear miſtreſs!—little did I think 


ſhe'd go out of the world ſo,—{crying}—but 1 muſt 


wait on her inſtantly, as ſhe is writing to the abbeſt 


to prepare for her reception! Ah, cruel Don Car- 
los! Oh! my poor dear miſtreſs to wear naſty 

Fackcloth next her pretty little white Kin, Ah, wy 
poor miſtreſs ! | | 


Ws wit ering | 


| 9 | ek R L 0 3. 
- Viteita return -I am rt Difralitae. 


11 vo. „ deſign in poſtponing the marriage 


than obtaining my brother Fabio's conſent to it, 
in order that the whole of my Olivia's fortune ſhould 


be ſettled on herſelf ; but how can 1 explain. this 
it I ſo G 21 about agitated, b 1 


* 


© | 
1 
4 : 
( 
1 

F 
T 
1 

4 


7 x 7 7 © bd 
Y 3 n + Rh er re” B 3 1 
3 33 1 CE „ „ 
9 


Enter Dow GUZMAN. 


: „ 5 


TEntring] Here, Kilmainham !—Ha, Don Carlos! 
Well, I hear Donna Olivia is juſt arrived—a- fine 
handſome gitl, I am told OO APR ARON 


when is to * On happy day? "e153, 
1 He eee | 


The en 1 5 fir Do you. wiſh your 1 
to take the veil? F „ 
i , GUZMAN. Jong 0 

The veil 558 i'faith, I wiſh her to take the 
veil !—Hymen's veil for me! its the prettieſt - veil 
2 os. woman. can OA wo” covers a elende of 


| "CARLOS. EY 


os Viletta has juſt now informed me, . in 
conſequence of my putting off the match for ſome 
time, for the reaſon I mentioned to you t—ſhe is 
ſo much chagrin'd, that ſhe actually means to go 
into a convent for life—is now writing to the abbeſs 
for that purpoſe, and will ſet out immediately - 
when 12 80 bas ſettled: with you. = 


1 G3 7:5 


5 5 S N. 5 

i can hardly believe a word of i ita nun, indeed, 
—ha! ha! ha !—but, really, Carlos, you were 
much to blame in fixing ſo many 1 : for 
Ama ; | no 


RY 


no woman n likes to have- two wedding-days appointed, | 
believe me - unleſs it be for two! different huſbands! 
ha! ha! ha but g to her —you'lk find her in 
the houſe dome the meantime—-Nilmain- 
ham ! [calling]—PlI ſend my Iriſh footman in queſt 
of Viletta—he'll find out from her whether ſhe 


F 
3 * 
. * 4 


really means to take "On veil or not. 


CARLOS. 3 | $4 


nat? 3 FLY 


"My. 1 to vou, fir, are grest If 1 arts i 
of unadorned ſincerity can prevail. 1 1 2 not utterly 5 
deſpair of e 1 5 | 
ET Ear e 5 
„%% ᷑ HM M 
W his damn'd Iriſh fellow I piek' d 
up in my travels, is always out of the way Gad, 
after all, Olivia may be ſerious in her deſign ;- for 
many a young lady who has been educated in thoſe - 
ſeminaries of ſecluſion, have become ſo enamoured | 
of retirement, that, like a well-tamed bird let looſe, | 
they ſigh but to return, and enjoy their deat on eu | 
5 —Kilmainham! 3 OT 
E127” baun Karima ban . 
KILMAINHAM.” 1 
Vour honour $ pleaſure, my lord! 1 e . 


GUZMAN. 


"Pla! where have you been 2 I'm not a lord 
Ire; firrab, but a Don we be . in Spain, 
are all Dons. | ; 


. 


* 
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155 21 f if 99 1 3 #4 4. 1 7 8 4 


ban 4 . 5 
"di in Spain !—troth, * have many Dons 15 


» pat are „ N 
5 e ou . 
bo Sg or Ba WR, 
1 KILMAINHAM. 
Many l 1 we have Don- nell —we have O' Don- 


nell — we have Mac Don- nell — we have Don- 
6 have Don- noughadee e have 


[ Counting his fingers. 


GUZMAN. 
Pho ! 8 you think Ares bet a ſeeret 
eee | 
ws KILMAINHAM. 
"Dia your. honour ever know a woman that 0 con 


cea d any from an Iriſhman? O my conſeience 


' I'd get a ſecret from a Tb. whether the had it 
or not! 


OO 
Then find out from Viletta, if her miſtreſs Donna 


Olivia really means to return to a convent, inſtead of 


giving her hand to Don Carlos. T hear, firrah, you 
are much 1 in Viletta's good graces, 


| KILMAINHAM; 
You may fay that, maſter Don © 


GUZMAN, 


GUZMAN. 


OE POT RI moidores for you; as ; 
| you have obtained the truth from her, TU DO 


you n , 


[Give yo et exits i | 


| KILMAINHAM. 


Moidores! [ooking at the money] — very pretty 
doors, indeed ! they are the doors that lead into the 


corner cupboard of every conſcience—T think a few 
more of theſe doors will make the door of my hea; 


fly off its hinges with joy! One of theſe 2; 
will open Viletta's; and, as to the other, it will 


keep. the paſſage open to my own, that my heart 
may fly into hers and hers into,mine—like as I have 


ſeen upon the ſnuff-boxes in Exeter-Change, where 
two heartsare ſtuck upon a ſtick by that little dirty boy, 


| maſter Paddy O'Cupid—he who wears four arms— - 
two of them like a gooſe's and the other two like 


my own !—Now for my dear little Viletta !-Och ! 


I never yet was conquered by woman, * Te 
often been laid flat by whiſky ! BE 7 
: (Exit. 


SCENE II. 


| Ourvia and VILETTA, | 
' OLIVIA. 


Nen A your commiſſion, by what you 
tell me, Viletta, charmingly —for which I will 
* reward you. | 


S vi ETA 


vun TTA. 


Thank you, madam but here comes the melan- | 
| Doty Don—Now, if he were my ſweetheart, ma'am, 
hang me if I would'nt rend the very heart-ſtrings 
of his heart, before he knew that he had a heart 
to render! Aye, that L yould- 


| OLIVIA.. 


Ha! ha! ha ! you are a 2 good, 8 friendly, 
5 ha! 550 B ha! but now to be grave. 


— 


* 


: Enter CARLOS. 
CARLO 8. 


There i is a a miſtake, dear Olivia, 8 us of: A 
moſt— 


OLIVIA. 

Tropradent nature! [affumes and preſerves great gravity] 
for which you'll forgive me, ſignior, as I for ever 
renounce you and all the ſeductive qualities of your 
ruinous ſex !—go, Viletta, to the abbeſs, as I direct- 
:p - 5 

| xai VILETTA. 
. CARLO 8. 


[Aide] I ſee 'tis too true! — but Olivia my 
heart HORNY band. !—here on oy cen. paar 


7 


oliv 14. 


 OLLYIA: 


Bow not the knee to me ; if you'd be habe; qu wit 
a hollow world, where nothing reigns but vice—where 
the falſe friend is like the dial's ſhadow, only to be 
feen in ſunſhine of our fortune; for, when a 
cloud comes o'er us, he is gone! Throw off theſe 
pompous garments, and deck thyſelf in pure ſim- 
plicity of monkiſh habit away be gone 


Enter VIL ETI A with a Nun's Habit. 
VII ENT... 20 | 
Ah! my dear lady, fince nothing can ſtop you, 
here is your poor Clare's dreſs !—Ah, fir ! [crying. 
CARLOS. 


Can ag diſſuade you then xy charming— | 


OLIVIA. 


Come, humble weeds, ye are neither falſe nor 
fatterers ! [embracing them.] Take them, Viletta, 
to my chamber—ſend Guzman to me—ſhould the 
confeſſor or the abbeſs come, let them be conducted 
to my apartment !—Capricious man, farewel! 

[Exit, e aſide. 


CARLOS. 


It is too true! 5 I am „ Felon 5 pan 
But PII wait and ſee what influence Don Guzman 
C2 1 may 


may have on her; mold ſhe — 8 remain firm and 
inflexible, I ſhall certainly follow her example, and 


forſake a world devoid of all felicity ; g 


xy | 

= VILETTA, | 7 | 

- Nats muſt 1 repreſent the lady abbeſs.! ha! 1 
ha! ha! ha! but here comes my cavalier— 
Zuter KILMAINHAM. . 


I defy ere a Spaniard of them all to take wy heart— 
even by ſtorm. 


—_ 


KILMAINHAM, 


But one brave Iriſhman, Mrs. Don [biffing er] 
may, n, take it by * 


5 


VILETTA. , 
” ilthy fellow ! . Pulsing bim we] 


| K I LMAINHAM. 

ve, by ap ook at chat 1 dan. Don ! 

n. 13 oik=You — 2 
KILMAINHAM, 5 
Are the moſt generous-hearted fellows in the 
world to the fair ſex, Mrs, Don— 
| [ Still holds up the money. 
VILETTA. 


"RY 


1 8 1 


VILETT A. 


But what do you expect for this ? 
Luci it and eher 


. „ 
That you e e 


VILETTA. 


b What do BO want, FO: wild Iriſhman 1 


KILMAINHAM. (Es 


W 14 1.—och by my faith, 1 could fon tame 
you, Mrs. Don ! but all I want, do you ſee, is this x 
Does your miſtreſs, Donna Oliyia, really, and by 
your faith and troth, mean now, to live in a con- 
vent all her life, and much N Mrs. Don 5 


VILETT A. 


[46d] He' J brib'd by Carlos or F< bur 
Pl fit them Indeed ſhe is determined to go 
into one to-morrow for ever! and I mean to follow . 
 her—PII be a nun too, and break all the fellows 50 


hearts !— 


4 


"ISNT NON 


Vou 150 — a nun? By St. Patrick you'll 
die as good a nun, my jewel, as my own dear mother! 
the lived and died a nun, ſweet crator, and left only 


thirteen children behind her ha ha! ha Ie: | 
| a pun ! 


— eng, 3 — 
4 
* 


5 . 
a nun? when you die a nun, my dear, I'll die a nun 
too - you a nun But what 8 have you? 


VII ET TA. 


I've many, faucebox ! plenty of proof. proof 
poſitive. | 


KILMAINHAM. 


Now in Ireland, in all caſes where a woman's 
concerned, particularly in love-matters, we have no 
proof poſitive but the proof ſubſtantial, when it 


becomes viſible at the end of nine honey-moons! 


this is the true proof poſitive, honey—becaiſe 
why—it is poſitive proof ! 


The fellow! nine honey-moons in Ireland! 
KILMAINHAM. 


Nine ! by St. Patrick, our moons there are all 


made of honey—but now, if you will vow and ſwear 
that Donna Olivia is or is not to be a nun—Pl. 


give you another door. lau manch] 


VILETTA. 


17, king the money.] I like the fellow, after all. 


[ A/ide.}—Then I obey, and vow as you bid me, - 


thus: By all my hopes of a huſband—of being a 
nun I mean—ſhe is, or is not to be a nun !—Be ſure 


now not to mention this! 


[&trutting. 


Ki. 


þ, 


| KILMAINHAM. 
Oh! dibble burn me, if I tell a word of it! Gs 
or is not- "OO 1. | 
Fir 


Aye—is or is not to be a nun Mum, now !—not 
A ſyllable for YOu: life is or is not Mum 


1 
„ KILMAINHAM. 


| 1 my foul now but I have got to the both of 
this affair in a jeffy. Is or is not — Well, I defy all 
the ancient philoſophers now alive, to explane her 
meaning !—1f I only knew, now, whether ſhe is to be, 
or not to be, I could let my maſter a little bit into the 
ſacret! but I ſuppoſe I have got enough for him to 
gueſs at what it is! ES 
Exit. 


Enter Dow GUZMAN on CARLOS. 


GO U Z M A N. | 
_ Ridiculous! —If Olivia is really 1 to 
ſeclude herſelf from this world which, by the bye, 
I very much doubt allowing ſhe is to be a nun, 
would you be ſuch a ninny as to retire from the world 
of faſhion in Madrid? to be a monk -a Capuchin 
friar in Caſtile !=with a hop-ſack on your back, 
and no hopes i in your brain! ha! ha! ha! Now, 
for my part, (Carlos, I would not be that lazy, 
e 


— 


— 2 


5 n * * F . 9 2 — ä (ru Were, per actl l 
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F * 


poverty-ſtruck thing -a monk, 2 plague or pleaſs 


al the women in Spain! 


eprived, fir, 'of the $9. brilliant wich made 


GUZMAN. . 


Plha! damn your univerſity pathetic \—ſhe is fond 


of water and 'water-creſles, with a parcel of ſtarved 


nuns !—you of a cobweb'd library of ſelf-ſtarve& 
authors, by whom nobody can exiſt, excepting the 


| ſpiders And pray who gets fat and ſleek upon their 
works, but the lean moths. that ng Ow their 


own blood + 


CARLOS. 


Until you poſſeſs ſome part of my feelings, ſir, 


you cannot be a proper judge of my actions !—Adieu. 


When a young or an old fool argues improperly, 


ſilence, I am told, is the beſt ier und fure I am, 
it is Th beſt reproof! 4 
| ena. 


CUZMAN, 


| Never was ſo affronted in my life thoſe young. 
fellows are never pleaſed with their good fortune, 
nor ever dif 0 with cheir bad conduct 1 but now 


will 


ſociety appear dazzling and delightful, no wonder ; 
that I wiſh to ſeek the ſhade of retirement !— | 


RE 


will I torture this nt Don ! — Dam'me, 
neither } he nor his brother ſhall oye her! 


„ 
3125 4 i247 53 : oy 911 _ pf, 130 FE 2 1 J 91. 71 1 ; DIE 
5 old no, 
Enter uuanu i. 
5 | K1L MAINHA M. 
ed 1 18 : 
TO honour, maſter Jon — nen 
TL 7 GH 2 1h Ca i: TIE > 25 pp 1 $4 


G U Z MAN. 112 1368 e 
Well, firrah have you got this ſecret? 


, „ 
A 55 


12 .— t KMA nl. Bin gt 32 
1. 


a you may fay that In the firſt place, ſhe 


told me that both her miſtreſs and | herſelf x were to 
be. a a couple of x nung— 1 


2 JS; . 7 © af 3-5 : 
a 
£4 $3 5% 
GUZMAN. 
4 25 11 > | ' "oh z 
Well ?— 
e ? 1 * 
GATION L 4 
KILMAINHAM. 


I gave her a door for that—then, when I gave her 
he other door, ſhe ſwore that her miſtreſs is or is 


not ta de a nun VVV 


| „ 3 
45 I 2 


"$0zMAn. 


; ; * PEG . 
* - N — , 1 


7 1 * by 8 3 


1 or is 3 . and did you give b hey: two. 
moidores for ſuch information? 


$<4 


. To be fare I.dd! PRES . 


7 
| 
| 
0 
j 
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; 
[ 
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> | 
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N 


- 1 5 
p 5 2 . 1 1 4 ; 5 * „ 1 Tis 
And is it 187 this 1 you have thrown 195 the 
money, you blockhead 3 | 


Wand wm 

| KILMAINHAM, 
Look you, maſter Don, we Iriſhmen, 3 5 
pockets as open as our hearts both are e always ready ; 
to raceve and deliver! ' 


F216 E 1011 ef T9171 (ET 


CPP It 


Firſt the ſaid Olivia was to be a nun—then ſhe 
was and was not Ing J. I think 1 ſee through a 
it—cannot be I'll wait on ber.—No—1 have a bet- 
ter ſcheme—Pligo to her tho not as her guardian, 
| but her French confeſſor— good —and —Kilmain- 

ham! | 


KILMAINHAM, | 2 5 
„ 

| Your Pondhip l. 
GUZMAN... 5 


wu pain Caries tot ang ob an 504 G85 
however !—he doegnt remember that he has a brother 
— will make him believe that he is returned to 
claim Olivia Lara, would TING _ to be 
a Don? e HO 7 ed en,, | WM 2 


1 434 iis ef5 1037 + $* +9 3 3 


KILMAINHAM. 


A Don !—to be . ſure * would nt I— Och, what 
a rum Don I'd make! [Struts] 


ALS ED | X GUZMAN. - 


1 
GUZMAN.. 

Ha! ha! ha! Here, Pedro, bring lag ah 
velvet cloak, 2 (ond; and hat! 2 1 ne 7705 # 


nta m . * and exits 
Kilmainham, you Know the agi manners? 


1 1 A in nal, nt 1 oT 
Fait do 1. a the Iriſh manners too! 
Re-enter Pedro with the Cloak, Sc. Exit. 


; vs» of : ? — 1 


. . % * * ? 
r f , 0000 
el OA | GUZMAN. 
, 2 f .* 


Pedro, put them down: now, Kilmainham; 23 
with your 9 and on with that cloak! 


AKilmainbam puts it on. 


* 


KILMAINHAM. 


I wiſh my Iriſh acquaintance ſaw me: [ A .] 
to be ſure they would'nt take me 98 2 — 
Richard the Third . 


0 + © F . * . 
# 4 | 22 NOS — 1 
G v Z MAN. 5 


Now, on with your hat, and tye on your ſword,— 


now perfonate Don Fabio, the elder brother of - 


mans and a nen 


4 j a 


* 
4 * 4 
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KILMAINHAM. 


Faith, Yu believe ovfal the elde brot 
TORY Spain, if you . 


er of die 


Dp GUZMAN. 


” 
* % 
2 reer. 


* 
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GUZMAN. + 

Ha! ha! ha! but come along a 
you your inſtructions ? Do you kno 
of a Fa _ men in England? | 


KMA In 
To be ſure I do—there is Big Ben—a ey great | 
man ! Leanne Ja: rl] 7 


r 
Ha! ha ! ha !—very well. © [Geing, returns, 


„ . ne. 15 „ 


GUZMAN, 
Whois he? 1 
„ XIIMAIX HAM. Dew! 
He belongs to one of the ee and beſt of mh 
Gnu, | 07 aal 


But who is ar 2 


KILMAINHAM. © thr” 

The Prince Porter! lau-]! What a noiſe | 
PII make at the playhouſes The great Don F abio, 

grandes of Spain's coach ! N 1 


GUZMAN. 


"Come along—ha! ha! ba! FE (ee 
TR 


E 
- SCENE, @ S, 
Enter ViLEtTA « as an . 


4 15 


. VII ET TA. „ RT 


4 ht . an abbeſs AI muſt have Alen 


air, a ſtately ſtep! walls flow]—never move my 


head —ſpeak flow and ſerious, thus: Young man 
there is no hopes of happineſs for thee!] but in a 
poor and gloomy monaſtery! Ha! ha! ha!—PFlldo 


it tolerably, I thank Bub! here is the Don . 
for it! e on a Veil. ee eee e 


1 Don CarrLos, 
7 ARL 0 25 


My brother arrived of him I can hope nothing 
tis many, many years ſince 1 faw him oh! 
Is U's loft and PU retire !— 3 1 OY 18 


8 
„ 


44 


; VILETTA. | VFC EN o2h5t2t 


* 


. and ſlow.) Young man, if thou haft but 
one gleam of hope of that ſweet devotee, Olivia 


throw it from your: boſom 1—1 am the venerable 


abbeſs of the convent, where ſhe retires for life! 
Even now I go to lead her to that place! Fare- 
wel ! Give over ae hope lou — _ 


erl. 1 


[Aide] Ha, Viletta's voice! I'II fit nant Ha! 
ha? ha! ! Ab, venerable matron, hear mel 
- (To; 2 


0 $1539 


VILETTA. 


J. 
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.VILETTA.. 
[fide] Ha! ha! ha! 'Go on— 
ne... > | 
Tell my Olivia that her ſevere reſolution has com- 


pelled me to retire likewiſe !—To-morrow I go into 


the monaſtry of Capuchin friars for life—where hope 
ſhall never flatter me! where danger can never 
affright me ! nor diſappointment throw me into de- 


ſpair. Ha! ha! ha! I think I've given my lady 


abbeſs a ſtory that will teize her miſtreſs as much as 
ſhe has teized me! [ Viletta aſtoniſhed during this 


Speech, ] Farewel, moſt venerable matron ! — 


Ha! ha! ha! LH. 


| . 
VII ETA. 

wy . we are carrying this joke rather too far? 

— he, indeed, be ſerious? but 1 muſt. run to 

my miſtreſs directly. Who, in the name of good- 


neſcs, have we here! Kilmainham! What can this | 


Enter KILMAINUAN- + ho. 
 \KILMAINHAM-./ 


en Annen TO LP . a Don-—Don 58 


Fabio! Oe 108 
VIII TTA. 


. I hos ge Civ! Ha! ! ha! your 


i 5 [ courteſying.] 


KILMATNH AM, 


How 40 you know | me, moſt reverend mother 
abbeſs ? © 
VILETTA, 


%. 


SHES 000159 10 t Taller ao 1 Tb 22 1 
VILETTA. ths 


* 


*. 4 4 
LEFT 1-277 


N your ſuperior ai air? © om a4 

FS „ APE: "i 
"#11 | "414: ; 161 f 4 ef E? 
tn LD bd iM ina. n 250 


wh on tay 1 but does your veil 
; know where my . Bog. . lives . 


v I L . TT4 T A. 
« 2 5 His . i! 1 ha! 1 ba! but IU 


N this Does your Donſhip ſee that houſe ? 


| KILMAINHAM. | 


VILETTA. 


„ 


That is the great Don. Carlos! rn 


dear miſtreſs, LA.. EET i 


? „„ * * ; 4 7 
44-0 =o 


\ 


KILMAINHAM. 


A civil old gentlewoman that !—But now oo 5 


wait on 92 5 brother Don in a jeffy 
Ln e to the or, 4 and knocks as a Feotmans 


2 SERVANT. 
 KILMAINHAM, 
Sir 1—don't fir me, you knave I am 2 Don 
a maſter's brothers Don F abio, juſt landed from 


* 


15 „ LE uu a tonne 


England 


+ 7u0) Ni — . on. 
. 


=— 1 

England—Tell your maſter I'm below, waiting here 
at the hall-door. | | 

[ Takes off his hat as a 1 Footmin, and SY | 
Or, harkee ! I could pick a bit, my lad, until my 
brother is rady t to raceve me—let me amuſe myſelf | 


in your pantry ! 1805 el 
l Te SUDO IO = 

SERVANT. 
An 9 odd 6h of a Don, indeed !—my N 8 bro- 
| ther {—but walk i in, Four honour. . . 
. Caan. 


SCENE I. Don GuzuAx's Hovss. 
OLIVIA., 


Viletta is a long while returning from Carlos 81 
Il begin to diſlike the ſcheme; the eagerneſs of our 
wiſhes, prove but too often the ruin of our hopes! 
Ti s range my ger 5 not Eve waited on me 1 


7 K 


e Don Guznan. 
| GUZMAN, | 
Now to diſcover if the really means to ſeclude 
herſelf or not What a charming girl ſhe's grown! 
Who is this ?—Pray, Father, whom do you want? 
GUZMAN. 


- Pardonnez moi {—though a confeſſot I am always 
br * up in a monaſtry at Lyons — come 


Igel : 1 here 
| - 
* 
£5 
; 


Co 


kr 


here one year ago your own confeſſor indiſpoſed— 


not being gay—he ſent me to you Ha! you are 


to retire but be gay - what though you eat little 
be gay. what though you drink little what 2 bk 1 
nn Ive lite: is art be 87 1 


1 


| Ez vA. „„ 
A a pleaſant conſeion.-L muſt on . 
GUZMAN, / 


You've been in loye—dat is gay !—you change 
your tind—dat is not to 9 gay your lover be vex d 
—dat is not at all gay — 530 „ 


1 

* 2 5 =p *% F 44 

12-34 5 1K. 1. 1 I 5 Vin I & an 
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N 300 #4 1 0 EL A, 3 ; 
; 4 , 4 83 Tr ww 

F 0 ti ALS „ 

The moſt unaccountable whimfical confeſſor ln 

15 Enter VII ETA. 


x ont whiſpering Ori, fares at Guan, as be 5 


3 is | does at her. wes 
: GUZMAN. 
L FE I ſhall 'be Uiſcovered {that won't as 0 
gay! e _ 3 
| C 


1:46 de] Carlos a monk Oh, heavens l 


1 


Ent A, 


Your i ma'am nay then he'll make 
me confeſs ! LA. 1 OLIVIA. 


ETC.. 


23 4 # 


. 1 B Fl 0 „ " Es 
; : oy 4 ; „ F 
: OLIVIA. 
: & ; 4 2H, -£ I 3 9 : 
». 9 50 « 4 , 


Peace !—Reverend Father, IL haye-again changed 
my mind! and that, you'll ſay, is gay But if you will 
wait upon Don Carlos, and expreſs it as my deſire, 
that if he muſt retire from a faithleſs world, not to 

leave me behind him, you will do more real ſervice 
to ſociety than all the other confeſſors on earth! | 


GUZMAN. 


Ne you, are 3gain, gay ![{{46], ve. a, good... 
mind not, to let him have her -—but, bang it, if his 
age be the age of paſſion, it ſhould be that of mine 

to be liberal and wiſe - Come with me, my child? 
| / / | — ; 

Le See Ab} mag e eee 
go with us :—I wiſh to do good ; and believe me, 
there is no real friend to your fex, that would deli- 

berately wiſh to be an enemy to ours, 


E A OTE.) 


[Exeunt Don Guz. with Olivia & Viletta under his arm. . 


SCENE, Doy CanrLos's.,  - | 


5 4 FS 
; - . 


> $ 


Dow CArLos and SERVANT. 


, 


CARLOS M 


a - : d * | 
My brother in the pantry, fax you 1 


SERVANTS, 4, 
Oh! here he comes, your honour, | 


1 1 


Enter KILMAINHAM, eating. 


EK ILM AINH AM. p 


Hal my brother Don, your moſt obedient — 
travellers, do you ſee, have 3 a ſharp look. out 
for a luncheon ! 


CARLOS. 
England may have improved his mind, but, as to 
his manners I wonder if he was often at St. James's. 


Pray, brother, while in London, were you cen at 
court ? 


| KILMAINHAM. 


W oficix >=I've Hao Round-court, Wine- 
office-court, Saliſbury-court—good eating there, at 
the Barley-mow, brother Don,—the Lord-Mayor's 
Court, the Court of Conſcience, the— 


CARLOS. 


Surely he fools me !—But 8 he means no 
harm; ; for a foreign education, which improves the 
wiſe, often makes the fool more contemptible !S _ 


#: [Ala 
KILMAINHAM. 
I ſhall make many alterations, brother Dew; in 
this houſe of mine! [ Strutting mW] 


E 2 | | | CARLOS, 9 


{# 


CARLOS, 


I'm rate and if he'll not 4 my Olivia, 
he ſhall take the conſequences, ¶ Ai ide] Don Fabio, 
I know that, by the will of Olivia's father, you have 


the preference of her Bier, if you will yield 
her to me 


* 


KILMAINH AM. 


os. 


Pardon me, brother Don, but I intend to marry 
her 33 


"CARLOS. 


Nay then, before you do that, rid me of a wretched 5 
exiſfence | e fir! Ts, 


KILMAINHAM. 


Draw !—a long ſword !——T never drew any ibs 
but a long cork, nat the long bow—but 
if you'll box me at the bull-feaſts, on a four- and- 
twenty feet ſtage, damn me brother Don, if I don't 
ſight you for love, and we'll divide the door- money! 


+ In a WERE attitude. 


Enter Ot1via, VII ET TA, and GUZMAN. 


* 


"GUZMAN. 


What's this !—brothers fight | interpoff „ ly 
deareſt Olivia, you confeſſed to me will now con- 


fes 


% 


* 


| IL 20 1 . 
feſs to you-=T am not a reverend father, but your 
| Don Guzman, [diſcovers himſelſ] who 
aſſumed this diſguiſe 1 to diſcover: "IL * 
intentions. e e 


Don Guzman 5 


r 


d 
VILETTA, unveiling. ö 


And Iwill confeſs I am not an abbeſs, come to take. 


Donna Olivia away, but ber maid Viletta, who aſſumed 
this diſguiſe to ſerve her miſtreſs, and is now come, 


ſhe hopes, to be preſent at her nuptials with the - 
worthy Don Carlos—unleſs he ſtill wiſhes to go 


into a monaſtry !—Ha! ha! ha! ha! 


* 
\ 


KILMAINHAM. | 
Vitetta the old abbeſs! Ls 


1 ad 


| [Afeer whiſpering Guzman) And he i is not © oy 158. 
ther : 2 


KILMAI NHAM: 


What I am not his brother Don! [to Guzman. | 


5 S a! © ha Lok dreſſed him 8 


| NE to teize you, becauſe you called me an old 


| fook—T have this day ! your brother's con- 


ent 


| 1 80 1] | | 
ant to your wedding Olivia!—and, unleſs you are 
determined to become monk and nun, [to Olivia and 5 
Es Carls] let's ſend for father Ambroſe, to make Jeu 5 
| man and WE What 855 you! : C 
F es 5 8 Fo CARLOS, „ 9 
What 5 my Olivia? 2 „ | 3 81 
| 0 LI v1 *. . 3 5 5 
1 Tf Carlos be agreeable, T think it 
/ moch better to retire—to'the weeteſt of all u convents 
| Sth N : . 
| CAR Lo 8. | 
a 19 5 Charming creature . 92 ah hand.] ; 
1 Tc 5 KILMAINHAM. 


Well, my little old young abbeſs, though 1 no. 
Don, yet I hope you'll follow your miſtreſs's exam- 


1 5 "8 ple, * 2275 me 107 bly white hand! ! [Seizes it, ] 
=. wo 5 VILETTA. 0 „ 
3 There you mayh have it— 
KILMAINHAM. ; 85 LEE 
Then, my jewel, we'll ſoon retire to my eſtate . 
in the ſweet bog of Allen! Ah! ſuch a fine place 1 
Ireland is ! the rivers running whiſky ! the brooks _ |} - 
5 dee 155 5 = 
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Send inſtan 
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Ah, fir! how much I am indebted to your generous 


zman, then comes forward.' 


: 


protection ! [eo 


" a * 


: Lovers, like warriors, practiſe every art, l wy” 
* To lead, in captive chains, the human heart! 


Then no one ſure, can poer Olivia blame 75 


For uſing ſtratagem to change her name 


< * - ; 


for father Ambroſe ! {ca Is a Jou 4.0 5 | z 
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